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1. Alle facturen zijn betaalbaar uiterlijk op de vervaldatum zoals vermeld op de facturen. Bij 
gebrek aan een uitdrukkelijke vermelding van een vervaldag op de factuur, is de factuur 
betaalbaar binnen de dertig dagen na factuurdatum. 
 

2. In geval van gehele of gedeeltelijke niet-betaling van de schuld op de vervaldag, zijn van 
rechtswege en zonder voorafgaande  ingebrekestelling verwijlintresten verschuldigd a rato 
van 0,8% per maand, waarbij elke begonnen maand beschouwd wordt als zijnde verlopen; 
zonder dat deze intrest lager kan zijn dan de wettelijke intrestvoet. Daarenboven wordt bij 
gehele of gedeeltelijke niet-betaling van de schuld op de vervaldag, na vergeefse 
ingebrekestelling, het schuldsaldo verhoogd met 12%, met een minimum van 50,00 euro en 
een maximum van 1.900,00 euro, ten titel van conventioneel schadebeding als forfaitaire 
vergoeding wegens buitengerechtelijke kosten, zelfs bij toekenning van termijnen van respijt. 
 

3. De voorbehoudsloze betaling van een gedeelte van een gefactureerd bedrag, geldt als 
aanvaarding van de factuur. Klachten betreffende de factuur dienen, op straffe van verval, 
binnen de acht dagen na factuurdatum te gebeuren bij aangetekend en gemotiveerd 
schrijven. 
 

4. Het aanvaarden van een wisselbrief heeft geen schuldvernieuwing tot gevolg, zodat de 
huidige voorwaarden integraal van toepassing blijven. Alle innings- en protestkosten van een 
aanvaarde of niet-aanvaarde wissel vallen ten laste van de klant. 
 

5. Niet-betaling op de aangegeven vervaldag of niet-betaling van één onze wissels op de 
vervaldag maken de integraliteit van de schulden, van rechtswege en zonder 
ingebrekestelling, onmiddellijk opeisbaar. 

 

6. De algemene samenwerkingsvoorwaarden van Decostere Accountancy zijn van toepassing op 
elke rechtsverhouding met de cliënt. 

 

7. Er komt uitsluitend een overeenkomst tot stand tussen de cliënt en Decostere Accountancy. 
De cliënt aanvaardt uitdrukkelijk geen vordering te hebben, van welke aard ook, ten aanzien 
van de hulppersonen van Decostere Accountancy, zoals werknemers, zelfstandige 
medewerkers of bestuurders. Deze hulppersonen kunnen zich eveneens beroepen op de 
algemene samenwerkingsvoorwaarden. 

 

8. Decostere Accountancy is verzekerd met een polis goedgekeurd door het ITAA. De 
aansprakelijkheid ten aanzien van de cliënt is steeds beperkt tot het bedrag van de uitkering 
door de verzekeraar en bij gebreke aan uitkering tot maximaal 2 maal het gefactureerde 
ereloon met betrekking tot de betreffende prestatie. Deze beperkingen gelden in alle 
gevallen, behoudens in geval van bedrieglijk opzet. 
 

9. Eventuele geschillen vallen onder de bevoegdheid van de rechtbanken van het 
arrondissement van de zetel van ons kantoor. Het Belgisch recht is van toepassing. 
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1. Toutes les factures sont payables à l’échéance, mentionnée sur les factures. Faute de mention 
explicite d’une échéance, la facture est payable  dans les trente jours après la date de facture. 
 

2. En cas de non-paiement total ou partiel de la dette à l’échéance, des intérêts de retard sont 
dus de plein droit, et sans mise en demeure préalable, au taux de 0,8% par mois. Chaque mois 
commencé est considéré comme un mois entier. Le taux d’intérêt de 0,8% ne peut être 
inférieur au taux d’intérêt légal. En plus, en cas de non-paiement intégral ou partiel de la dette 
à l’échéance, après mise en demeure infructueuse, la dette est augmentée de 12%, avec un 
minimum de € 50,00 et un maximum de € 1.900,00, à titre de dédommagement 
conventionnel en tant qu’indemnisation forfaitaire pour frais extrajudiciaires, même en cas de 
termes de délai accordés. 
 

3. Le paiement sans réserve d’une partie de facture vaut comme acceptation de la facture. Des 
plaintes concernant la facture doivent, sous peine d’être échues, être introduites dans les huit 
jours de la date de facture par lettre recommandée et motivée. 
 

4. L’acceptation d’une traite n’entraîne pas de novation de dette de sorte que les présentes 
conditions de vente restent intégralement applicables. Tous frais de recouvrement et de 
protêt de traites acceptées ou non acceptées sont à charge du client. 
 

5. Le non-paiement à l’échéance ou le non-paiement d’une traite à l’échéance rendent exigible 
l’intégralité des dettes, de plein droit et sans mise en demeure. 

 

6. Les conditions générales de coopération de Decostere Accountancy s’appliquent à toute 
relation juridique avec le client. 

 

7. Un contrat n’est conclu qu’entre le client et Decostere Accountancy. Le client accepte 
expressément de n’avoir aucune prétention, de quelque nature que ce soit, à l’égard des 
auxiliaires de Decostere Accountancy, tels que les employés, les collaborateurs indépendants 
ou les administrateurs. Ces auxiliaires peuvent également se prévaloir des conditions 
générales de collaboration. 
 

8. Decostere Accountancy est assuré par une police approuvée par l’ITAA. La responsabilité 

envers le client est toujours limitée au montant  versé par l’assureur et, à défaut, à un 

maximum de deux fois les honoraires facturés en rapport avec le service concerné. Ces 

limitations s’appliquent dans tous les cas, sauf en cas d’intention frauduleuse. 
 

9. En cas de litige seuls les tribunaux de l’arrondissement de notre siège sont compétents. Le 
droit Belge est appliqué. 
 

 
 
 
 
 


